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WHATEVER
YOUR IDEA. 
WE DELIVER.
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KOLPA
The company Kolpa, d.d. Metlika is one of the leading manufacturers of bathroom 
equipment in the Central and Southeast Europe. Ever since it was established in 
1978, it built quite a reputation based on knowledge and experience and in the 
process created trust in itself and in its products. The diversity of its supply meets 
the needs and wishes of even the pickiest individuals, while its superior products 
create a pleasant atmosphere where people can nourish their bodies and souls, 
gathering energy to take on whatever the day brings. They always look ahead. 
Quality is their eternal trend, committed to using only quality materials and 
continuously improving technological processes. The latter is the reason for the 
company's recent growth and expansion, even in a geographical sense. Namely, 
they are present in 44 countries. Kolpa has become an international company with 
its own manufacturing companies in Croatia, Serbia, and Russia. The company is 
export oriented, selling a whopping 80% of its products to tough European markets.
The Kolpa, d.d. Metlika company's vision is to stay the leading manufacturer of 
bathroom equipment on the Slovenian market and in countries of Southeast Europe, 
as well as solidifying its presence and recognizibility in all European Union markets. 
The company is constantly evolving and creating new products, but it also wishes 
to become a comprehensive supplier of interior equipment for different facilities 
while still remaining socially responsible. Kolpa's efforts to satisfy its customers is 
reflected in the production of superior products for bathroom equipment Kolpa 
san and its program of composite material Kerrock, the technological qualities 
of which are a true inspiration. The company also manufactures bathtubs and 
showers, massage bathtubs, massage showers, and bathroom furniture. It also 
manufactures composite plates from which it is possible to make designs after 
the most original and daring ideas. One of Kolpa's major activities are engineering 
works under the brand Kolpa solutions. They take of the entire project according 
to the needs and wishes of its customers - from concept, planning, and design to 
manufacturing, installation, and after-sale activities.

KOLPA
Das Unternehmen Kolpa d.d. Metlika ist einer der führenden Hersteller von Badezimmerausstattungen in 
Mittel- und Südosteuropa. Seit der Gründung 1978 hat es einen starken Ruf, der auf Wissen und Erfahrung 
basiert und somit Vertrauen in sich selbst und seine Produkte geschaffen. Die Vielfalt der Angebote erfüllen 
die Bedürfnisse und Wünsche der anspruchsvollsten Kunden, qualitative Produkte schaffen eine angenehme 
Umgebung, wo die Menschen ihren Körper und Geist pflegen und eine Menge neuer Energie zur Bewältigung 
des Alltags bekommen. Ihr Blick ist die ganze Zeit nach vorne konzentriert. Qualität ist ihr ewiger Trend, weil 
sie die besten Materialien verwenden und ständig die technologischen Prozesse verbessern. Letzteres ist der 
Grund, dass das Unternehmen in letzter Zeit ein hohes Wachstum und Ausbreitung auch in geographischer 
Hinsicht erlebt hat. Sie sind nämlich in 44 Ländern anwesend. Kolpa ist ein internationales Unternehmen mit 
eigenen Produktionsunternehmen in Kroatien, Serbien und Russland geworden. Es ist ein exportorientiertes 
Unternehmen, die auf die anspruchsvollen europäischen Märkte sogar 80 Prozent der Produkte verkauft.
Vision des Unternehmens Kolpa d.d. Metlika ist es führender Hersteller von Badausstattungen auf dem 
slowenischen Markt und in den Ländern Süd-Ost-Europas zu sein, sowie mit seinen eigenen Marken die 
Anwesenheit und Sichtbarkeit auf allen Märkten der Europäischen Union zu bleiben. Das Unternehmen 
entwickelt sich ständig weiter, stellt neue Produkte her und möchte ganzheitlicher Anbieter der 
Innenausstattung für verschiedene Einrichtungen werden und dabei die gesellschaftliche Verantwortung 
behalten. Das Unternehmen Kolpa strebt nach Kundenzufriedenheit, was bei der Herstellung von qualitativ 
hochwertigen Produkten für Badezimmerausstattung Kolpa san und Kompositmaterial Kerrock, 
die durch ihre außergewöhnlich technologischen Eigenschaften begeistern, ausgedrückt wird. Das 
Unternehmen beschäftigt sich mit der Herstellung von Badewannen- und Duschkabinen sowie Kabinen, 
Massagebadewannen, Massagekabinen, Badezimmermöbeln. Es stellt auch Verbundplatten her, mit 
denen die Endprodukte nach den originellsten und gewagtesten Ideen geformt werden können. Eine der 
bedeutenden Tätigkeiten des Unternehmens Kolpa ist auch die Durchführung von Ingenieurarbeiten, hinter 
denen das Markenzeichen Kolpa solutions steht. Je nach den Bedürfnissen und Wünschen der Kunden wird 
für das gesamte Projekt gesorgt – vom Ideenentwurf, Planung und Design bis zur Fertigung und Montage 
sowie Dienstleistungen nach dem Verkauf.
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KOLPA
L'entreprise Kolpa, d.d. Metlika est l'un des principaux fabricants d'équipements de salle de bains en Europe 
centrale et du Sud - Est. Depuis sa fondation en 1978, l'entreprise a acquis une solide réputation fondée sur ses 
connaissances et son expérience, créant ainsi la confiance en elle-même et dans ses produits. La diversité de 
l’offre répond aux besoins et aux désirs des individus les plus exigeants, et ses produits haut de gamme créent 
un environnement agréable où les gens soignent le corps et l’esprit pour rétablir l’énergie pour faire face à la 
vie quotidienne. La réflexion de l’’entreprise est toujours orientée dans l’avenir. Sa préoccupation permanente 
c’est la qualité, d’où sa persévérance d’utiliser les meilleurs matériaux et d’améliorer constamment les 
processus technologiques. Ces derniers sont la raison pour laquelle l’entreprise a connu une forte croissance et 
élargissement aussi en termes géographiques ; ceci est confirmé par leur présence dans 44 pays. Aujourd’hui, 
Kolpa est une société avec ses propres entreprises de production en Croatie, en Serbie et en Russie. La société 
est orientée vers l’exportation et vend jusqu’à 80% de ses produits sur les marchés européens exigeants. 
La vision de l'entreprise Kolpa d.d. Metlika est de rester le fabriquant leader de l'équipement de salle de 
bains dans le marché slovène et dans les pays de l'Europe Sud - Est et d'affirmer sa présence et sa visibilité 
dans tous les marchés de l'Union européenne. L'entreprise est en constante évolution en créant nouveaux 
produits et veut devenir l'offrant complet d'aménagements intérieurs pour diverses constructions, tout en 
maintenant la responsabilité sociale. Les efforts de l'entreprise Kolpa pour la satisfaction des clients se reflètent 
dans la production des produits haute qualité pour les équipements de salle de bains Kolpa san et dans 
le programme des matériaux composites Kerrock qui impressionnent par leurs extraordinaires propriétés 
technologiques.  L'entreprise produit les baignoires et baignoires et cabines de douche, baignoires de massage, 
cabines de massage et les meubles de salle de bains. Elle s'occupe également de la production des panneaux 
composites qui permettent la formation des produits finis selon les idées les plus originelles et audacieuses. 
L'une des activités importantes de l'entreprise Kolpa est également la réalisation de travaux d'ingénierie basée 
sur la marque Kolpa solutions. En fonction des souhaits et des besoins du client, l'entreprise prend en charge 
l'ensemble du projet – dès la conception, projection et design jusqu'à la production, l'assemblage et l'après-
vente. 
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KOLPA

SOLUTIONS
We are experts at offering comprehensive solutions in the 
fields of interior design and engineering. We give ideas shape, 
meaning and purpose. They take care of the entire project 
according to the needs and wishes of its customers – from 
concept, planning, and design to manufacturing, installation, 
and service.

When conceptualizing, designing, and manufacturing, we always follow 
principles of functionality, creativity, and aesthetics. By using innovative 
and state-of-the-art materials as well as our many years of knowledge and 
experience we produce high-quality products. With an environmentally-
oriented approach and responsible actions, we create solutions that are 
friendly to the environment and humans while also being sustainable. We 
set our sights far beyond the borders of Slovenia and our solutions have 
enriched the lives of many customers around Europe and the world.

>> HOTELS / HOTELS / HÔTELS
>> MEDICINE / MEDIZIN / MEDECINE
>> RETAIL / EINZELHANDEL / VENTE AU DÉTAIL
>> �PUBLIC SPACES / ÖFFENTLICHE RÄUME / ESPACES PUBLICS
>> WELLNESS / WELLNESS / WELLNESS
>> RESIDENTAL / WOHNRÄUME / ZONES D'HABITATION
>> �YACHT INTERIES, MOBILE HOMES, MOTOR HOMES / 

INNENAUSSTATTUNG VON YACHTEN, MOBILEN WOHNHÄUSERN, 
WOHNWAGEN / L'INTÉRIEUR DES YACHTS, DES MOBIL HOMES, DES 
CAMPING CARS

>> FACADES / FASSADEN / FAÇADES

Our assortment covers the following fields:
Unser Angebot umfasst folgende Bereiche:
Notre assortiment couvre les domaines suivants :
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KOLPA
SOLUTIONS
Wir sind Experten für ganzheitliche 
Lösungen in den Bereichen 
Innenausstattung und Ingenieurwesen. 
Wir geben Ideen Form, Sinn und 
Zweck. Gemäß den Bedürfnissen und 
Wünschen des Klienten sorgen wir für 
das ganze Projekt – vom Konzeptentwurf, 
Planung und Design bis zur Herstellung, 
Installation und Wartung.
Beim Konzeptentwurf, Design und Herstellung 
der Lösungen folgen wir den Prinzipien der 
Funktionalität, Kreativität und Ästhetik. Mit 

Hilfe von innovativen und modernsten 
Materialien, sowie unserem Wissen und 

langjähriger Erfahrung garantieren wir 
hochwertige Produkte. Mit einem 

umweltfreundlichen Ansatz und 
verantwortungsbewusstem Handeln 

schaffen wir Lösungen, die 
menschen- und umweltfreundlich, 
sowie auch nachhaltig sind. Wir 
sind auch im Ausland aktiv, 
da unsere Lösungen schon 
zahlreiche Kunden in Europa 
und weltweit bereichern.

KOLPA
SOLUTIONS
Nous sommes expertes dans les solutions 
complètes de l'équipement intérieur 
et de l'ingénierie. Chez nous, les idées 
prennent la forme, le sens et le but. En 
fonction des besoins et des souhaits 
du client, nous prenons en charge 
l'ensemble du projet – du concept, de 
la  projection et du design jusqu’à la 
fabrication, l'assemblage et le service. 
Lors de la conceptualisation, la création et la 
fabrication, nous suivons toutes les principes de 
fonctionnalité, de créativité et de l'esthétique. 
En utilisant les matériaux innovants et 
modernes et à la base de notre savoir-faire 
et notre expérience, nous produisons les 
produits de haute qualité. Avec une approche 
environnementale et une action responsable, 
nous créons des solutions respectueuses 
de l'environnement et de l'homme, tout en 
étant durables. Nous visons bien au-delà 
des frontières de la Slovénie et nos solutions 
enrichissent la vie de nombreux clients en 
Europe et dans le monde.

40 YEARS OF 
TRADITION
40 JAHRE 

TRADITION
40 ANS DE 
TRADITION

MANUFACTURING
HERSTELLUNG
FABRICATION

PRESENT ON 
44 MARKETS

ANWESEND AUF 
44 MÄRKTEN

PRÉSENT DANS 
44 MARCHÉS

INSTALLATION
INSTALLATION
INSTALLATION

MANUFACTURING 
COMPANIES IN 
4 COUNTRIES

PRODUKTIONSUNTER-
NEHMEN IN 4 LÄNDERN

FABRICATION 
DANS 4 PAYS

TECHNICAL 
SUPPORT

TECHNISCHE 
UNTERSTÜTZUNG

SUPPORT 
TECHNIQUE

QUALITY
QUALITÄT
QUALITE

COMPREHENSIVE 
SOLUTIONS FOR THE 

INTERIOR
GANZHEITLICHE 

LÖSUNGEN FÜR DIE 
INNENAUSSTATTUNG

SOLUTIONS 
COMPLETES POUR 

L’INTERIEUR

DESIGN
DESIGN
DESIGN

GUARANTEE
GARANTIE
GARANTIE
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H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S

WHATEVER 
YOUR IDEA . 
WE DELIEVER.
HOTELS.

WAS AUCH 
IMMER IHRE 
IDEE IST.  WIR 
LIEFERN.
HOTELS.

QUELLE QUE 
SOIT VOTRE 
IDÉE. NOUS LA 
RÉALISONS.
HÔTELS.
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COMPREHENSIVE 
SOLUTION
UMFASSENDE LÖSUNG /
SOLUTION COMPLETE 

>> �ROOM AND BATHROOM / ZIMMER UND BADEZIMMER / 
CHAMBRE ET SALLE DE BAINS

>> �RECEPTION AND LOBBY / REZPEPTION UND FOYER / 
RÉCEPTION ET FOYER

>> �RESTAURANT / RESTAURANT / RESTAURANT
>> �CONGRESS HALL / KONGRESSHALLE / SALLE DE 

CONGRES
>> SPA & WELLNES / SPA & WELLNES / SPA & WELLNES



When fitting a hotel we offer you a comprehensive service, always 

aiming for the same goal: an excited guest. Your guest will be 

attracted by a beautiful frontage in form of a facade leading him/her 

into a sophisticated interior.

Corridors, reception, sanitary facilities, restaurant and rooms. Full 

harmony of spaces and materials, telling your story. A story that says 

Welcome and See You Soon.

With our team experienced in engineering we take care for three-, 

four-, or five-star hotels.

YOUR HOTEL – 
ON TURNKEY

To the finest 

detail!
Bis ins letzte Detail!

Jusqu’au dernier 
detail !

H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S

8 I        KOLPA SOLUTIONS
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IHR HOTEL –
SCHLÜSSELFERTIG
Bei der Ausstattung eines Hotels bieten wir 
Ihnen einen umfassenden Service, immer 
mit dem gleichen Ziel: ein begeisterter Gast. 
Seine Aufmerksamkeit wird durch eine schöne 
Frontpartie in Form einer Fassade angezogen, 
dann wird er in ein fortschrittliches Interieur 
geführt. Flure, Rezeption, Sanitäranlagen, 
Restaurant und Zimmer. Voller Harmonie 
zwischen Räumen und Materialien, die 
Ihre Geschichte erzählen. Geschichte, die 
Willkommen und Bis Bald ruft.
Mit unserem erfahrenen Engineering Team 
kümmern wir uns um drei-, vier-, oder fünf- 
Sterne-Hotels.

VOTRE HOTEL –
CLE EN MAIN
Pour équiper des hôtels, nous proposons une 
offre complète dont l’objectif est toujours le 
même : satisfaire vos hôtes. Vous allez attirer vos 
hôtes par une façade magnifique et l’amener 
dans un intérieur sophistiqué.
Couloirs, réceptions, sanitaires, restaurants et 
chambres. L’harmonie totale des locaux et des 
matériaux qui raconteront votre histoire. L’histoire 
qui dit « soyez le bienvenu et à très bientôt. »
Notre équipe expérimentée dans le domaine 
de l’ingénierie s’occupe des hôtels trois, quatre 
ou cinq étoiles.
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KERROCK
BECAUSE YOU ARE 
STANDING OUT.
For hotel projects Kerrock composite material is largely used. It is particularly suitable for demanding 
and daring clients. It is available in many colours and dimensions, allowing most innovative forms to 
be created. It can be used without barriers and adaptation: stains or scratches make no harm. In case 
of damage it can easily be repaired or restored. There are no problems with maintenance or hygiene 
as its surface is fully non-porous and smooth. Joints are blurred and with no embossed effect.

KERROCK.

WEIL SIE AUFFALLEN.
Für Hotel-Projekte wird Kerrock Verbundwerkstoff weitgehend verwendet. Er ist besonders für 
gewagte Vorstellungen anspruchsvoller Kunden geeignet. Er ist in vielen Farben und Abmessungen 
erhältlich, damit auch höchstinnovative Formen erstellt werden können. Er kann ohne Barrieren und 
Anpassungen verwendet werden: Kratzer oder Flecken hinterlassen keine Schäden. Im Falle eines 
Schadens kann er leicht repariert oder wiederhergestellt werden. Es gibt keine Probleme mit der 
Wartung oder Hygiene, da seine Oberfläche völlig porenfrei und glatt ist. Fugen sind verwischt und 
ohne Prägeeffekt.

KERROCK.

PARCE QUE VOUS 
VOUS IMPOSEZ .
Pour les projets hôteliers, Kerrock tient une 
place importante. Il est adapté aux clients 
exigeants et audacieux. Ce dernier est réalisable 
en couleurs et tailles différentes et peut prendre 
les formes les plus innovantes. Il peut être utilisé 
sans contrainte et s'adapte facilement. Les 
taches ou les rayures ne peuvent l'altérer. En 
effet, en cas de dommages, il est facile à réparer 
et à rénover. L'entretien et l'hygiène ne posent 
aucun problème, parce que sa surface est non 
poreuse et lisse. Les assemblages fusionnent 
sans laisser de relief.

H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S



Kolpa san.
ANY GUEST’S DREAM.
Kolpa san range takes care of your guest where it is most important. In moments of intimacy. At a 
time when absolute relaxation is desired. Bathtubs, shower tubs and cabins, outdoor whirlpools and 
massage tubs. The space is imaginatively complemented by furniture and bathroom accessories. 
Thanks to their traditional quality Kolpa san products have deeply embedded in the consciousness 
of individuals. By the latter they are always recognised by their classic functionality wrapped in an 
advanced design.

Kolpa san.

DER TRAUM JEDES GASTS.
Kolpa san kümmert sich um Ihren Gast, wo dies am wichtigsten ist. In Momenten 
der Intimität. Während der Zeit, wenn absolute Entspannung erwünscht ist. 
Badewannen, Duschwannen und Kabinen, Außen-Whirlpools, Massagebäder 
und Kabinen. Der Raum wird durch Möbel und Bad-Accessoires phantasievoll 
ergänzt. Dank ihrer traditionellen Qualität sind Kolpa san Produkte tief 
ins Bewusstsein der Menschen eingebettet. Sie werden immer nach ihrer 
klassischen, in ein fortgeschrittenes Design verpackten Funktionalität, erkannt.

Kolpa san.

RÊVE DE 
TOUT HÔTE.
Dans le cadre du programme 
Kolpa san, nous prenons 
soin de votre hôte à l'instant 
le plus important. Dans des 
moments d'intimité. Au 
moment où la détente absolue 
est recherchée. Baignoires, 
receveurs et cabines de 
douches, piscines de massages 
extérieures ou baignoires 
et cabines hydromassages. 
L'espace est habilement 
complété par des meubles 
et des accessoires de bain. 
En raison de leur qualité 
traditionnelle, les produits du 
programme Kolpa san restent 
gravés dans la conscience des 
individus. Leur fonctionnalité 
classique, enveloppée dans un 
design de pointe, reste gravée 
dans les esprits.
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Infinite 
design options.

Unendliche 
Designmöglichkeiten.

Possibilités infinies 
de conception.
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RELAX. THIS IS KOLPA SAN.
ENSTPANNEN SIE SICH. DAS IST KOLPA SAN.
DETENDEZ-VOUS. C’EST KOLPA SAN.

H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S
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Comprehensive 
offer and technical solutions 

provided.

Umfassendes Angebot und 
technische Lösungen.

Offre complète et solutions 
techniques adaptées.

Kolpa san bathroom elements have received 
many professional awards.

Kolpa san Badezimmer-Elemente haben 
zahlreiche Auszeichnungen erhalten.

Les élements de salle de bains de Kolpa san 
sont laureats de nombreux prix de l’industrie.

Morning awakening or an evening pampering. Coexistence of two worlds in one form.

Morgens erwachen oder abends verwöhnen. Zusammenleben von zwei Welten in einer Form.

Réveil du matin ou dorlotement de la soirée. Coexistence de deux mondes en une seule forme.
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CUSTOM FURNITURE
INDIVIDUELLE MÖBEL
MATÉRIAU ET MEUBLES SUR MESURE

H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S
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Different materials are used for our own custom furniture range. Veneer, Kerrock, acrylic, stone, 
metal or HPL-materials combined. Through the wide range we always choose those which best 
meet the specific requirements of each project at their best at any given moment. Harmony and 
uniqueness of each object are the result.

Verschiedene Materialien sowie unsere eigene Linie individueller Möbel werden eingesetzt. 
Holzfurnier, Kerrock, Acryl, Stein, Metall oder kombinierte HPL-Materialien. Innerhalb der breiten 
Palette wählen wir immer diejenigen, die zu einem bestimmten Zeitpunkt am besten die 
spezifischen Anforderungen des jeweiligen Projektes erfüllen. Harmonie und Einzigartigkeit jedes 
Objekt sind das Ergebnis.

Nous utilisons une sélection de matériaux différents, nous les façonnons dans notre propre ligne de 
fabrication de meubles: Le bois, le Kerrock, l'acrylique, la pierre, le métal jusqu'au stratifié HPL. Dans 
cette sélection, nous choisissons ceux qui répondent le mieux aux besoins spécifiques de chaque 
projet. Chaque installation devient ainsi unique et harmonieuse.

EACH OUR HOTEL SAYS WELCOME AND 
SEE YOU SOON. / HOTELS HEISST IHNEN 
WILLKOMMEN UND BIS BALD. / TOUT VOTRE 
HOTEL CRIE SOYEZ LE BIENVENU ET A TRES 
BIENTOT.

Execution to the 

finest detail.
Ausführung bis ins letzte 

Detail.

Mise en oeuvre jusqu’au 
dernier détail.
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We know from the business world that a good first impression separates the winner from the loser. 

This is why each of our hotels is dealt uniquely and with serious thought.

SOME ARE TELLING US 
HOW THEY STAND OUT. 
YOU WILL 
SHOW THIS!
Einige erzählen uns, wie sie auffallen.

SIE WERDEN ES 
AUCH ZEIGEN!
Wir wissen es schon aus der Wirtschaft, dass 
ein guter erster Eindruck einen Gewinner 
von einem Verlierer trennt. Deshalb ist jedes 
unserer Hotels einzigartig und mit besonderer 
Sorgfalt behandelt.

Certains disent qu’ils s’imposent.

VOUS LE 
MONTREREZ !
Dans le monde des affaires, on dit qu’une bonne 
première impression fait la distinction entre le 
gagnant et le perdant. Toutes nos réalisations 
d’hôtels sont donc uniques et sérieusement 
réfléchies.

Say Welcome. With style.
Well-being of guests, starting on the facade. Aesthetics, telling about timelessness, refinement and 
nobility.

Heissen Sie Willkommen. Mit Stil.
Wohlbefinden der Gäste, beginnend an der Fassade. Ästhetik, die über Zeitlosigkeit, Eleganz und 
Stattlichkeit erzählt.

Dites soyez le bienvenu. Avec du style.
Le bien-être de l’hôte qui commence dès son arrivée. L’esthétique parle de l’infini, de la 
sophistication et du raffinement.

H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S
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GOOD MORNING, GOOD 
AFTERNOON, GOOD EVENING 
PROMISING 
A PERFECT 
VACATION.
The whole is created by different combinations of materials to 
meet the expectations of even the most demanding guests.

GUTEN MORGEN, GUTEN TAG, GUTEN ABEND.

VERSPRICHT EINEN 
PERFEKTEN URLAUB.
Das Ganze wird die durch verschiedene Kombinationen 
von Materialien erzeugt, um selbst die Erwartungen der 
anspruchvollsten Gäste zu erfüllen.

BONJOUR, BONNE SOIREE, BONNE NUIT.

PROMESSE D’UNE DÉTENTE 
EXCELLENTE.
Les combinaisons différentes de matériaux forment un tout qui 
répond aux attentes des hôtes les plus exigeants.
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Love at first sight. And touch. With its composition Kerrock continues this impression. Although its 
look reminds of stone, it feels nice and warm to touch.

Liebe auf den ersten Blick. Und Berührung. Mit seiner Zusammensetzung setzt Kerrock diesen 
Eindruck konsequent fort. Obwohl sein Aussehen an Stein erinnert, fühlt er sich angenehm und 
warm an.

Coup de foudre au premier regard. Et au toucher. Kerrock attire grâce à sa composition. Bien que 
son aspect soit proche de la pierre, il est très agréable et chaleureux au toucher.

Kerrock’s beauty lies in its 

uniqueness.
Kerrock’s Schönheit liegt in seiner 

Einzigartigkeit.

La beauté de Kerrock réside 
dans sa singularite.

H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S
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Fitting is done by using a set of different materials and our own line of custom furniture. Veneer, 
Kerrock, acrylic, stone, metal or HPL-materials combined. Through the wide range we always choose 
those which best meet the specific requirements of each project at their best at any given moment. 
Harmony and uniqueness of each object are the result.

Die Ausstattung erfolgt mittels einer Reihe von verschiedenen Materialien und unserer eigenen 
Linie der individuellen Möbel. Holzfurnier, Kerrock, Acryl, Stein, Metall oder kombinierte HPL-
Materialien. Innerhalb der breiten Palette wählen wir immer diejenigen, die die spezifischen 
Anforderungen der einzelnen Projekte am besten erfüllen. Harmonie und Einzigartigkeit jedes 
Objektes sind das Ergebnis.

Nous utilisons une sélection de matériaux différents, nous les façonnons dans notre propre ligne de 
fabrication de meubles: Le bois, le Kerrock, l’acrylique, la pierre, le métal jusqu’au stratifié HPL. Dans 
cette sélection, nous choisissons ceux qui répondent le mieux aux besoins spécifiques de chaque 
projet. Chaque installation devient ainsi unique et harmonieuse.

Functional 
art.

Funktionelle Kunst.

Art fonctionnel.
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GOOD NIGHT. HAVE A NICE SLEEP.
The magic of comfort that does not leave you cold.

GUTE NACHT. SCHLAFEN SIE WOHL.
Die magische Bequemlichkeit, die Sie nicht kalt lässt.

BONNE NUIT.  NUIT AGREABLE.
Magie du confort ne vous laissera Pas de marbre.

Fitting of hotel rooms is done by using different 
materials. Through the careful selection our goal 
is always the same: perfect harmony.

H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

Die Ausstattung der Hotelzimmer erfolgt durch die Verwendung verschiedener Materialien. 
Perfekte Harmonie als oberstes Ziel.

Pour équiper des chambres d’hôtel, nous utilisons des matériaux différents. Dans la sélection de ces 
matériaux, notre objectif reste le même : harmonie parfaite.

Versatile 
flexibility 

in designing.

Vielseitige Flexibilität 
im Design.

Flexibilite et polyvalence 
dans la conception.
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AESTHETICS OF COMPLEMENTARY MATERIALS 
UNITED IN HARMONY.

ÄSTHETIK DER EINANDER ERGÄNZENDEN 
MATERIALIEN, VEREINT IN HARMONIE.

ESTHÉTIQUE DES MATÉRIAUX 
COMPLÉMENTAIRES EN HARMONIE.

Harmony 
of forms and colours.

Harmonie der Formen 
und Farben.

Harmonie des formes 
et des couleurs.

H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

Through the play of forms and colours, carefully dealing with the interior design, 
we always conjure up the perfect atmosphere space.

Durch das Spiel der Formen und Farben, sorgfältig mit der Innenraumgestaltung 
umgehend, zaubern wir immer die perfekte Atmosphäre im Raum her.

A travers un traitement soigné de la conception de l’intérieur, à travers le jeu des 
formes et des couleurs, nous créons toujours une ambiance parfaite de l’espace.
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HAVE A GOOD MEAL. CHEERS.
Ambient calling for pleasant company.

GUTEN APPETIT.  ZUM WOHL.
Ambiente, das nach einer angenehmen Gesellschaft ruft.

BON APPETIT.  A VOTRE SANTE.
L’ambiance qui présage une réunion agréable.

Our 
engineering 

department takes care for 
three-, four or five- 

star hotels.
Unsere Engineering-Abteilung kümmert 

sich um drei-, vier oder fünf-Sterne 
Hotels.

Dans le domaine de l’ingénierie, 
nous nous occupons des hôtels 

trois, quatre ou cinq 
étoiles.

H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

HELLO, 
WHAT CAN WE DO FOR YOU?
An arrangement that provides excellent contact with the client, easy maintenance and pride when 
you’re part of it. Spilled drink, stains of food or cleaners. There is nothing to harm it. (for) Always new.

HALLO,
WAS KÖNNEN WIR FÜR SIE TUN?
Eine Gestaltung, die einen ausgezeichneten Kontakt mit dem Kunden, einfache Wartung und Ihnen 
ein Hauch Stolz bietet. Verschüttete Getränke, Flecken von Speisen oder Reinigungsmittel. Nichts 
kann Kerrock schädigen. (für) Immer neu.

BONJOUR,
COMMENT POUVONSNOUS NOUS METTRE A VOTRE SERVICE ?
Aménagement qui offre un excellent contact avec le client, entretien facile et fierté de pouvoir en 
faire partie. Taches de verres renversés, d’aliments ou traces de nettoyage, il n’y a rien qui pourrait 
l’altérer. (Pour) Toujours Neuf.
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ALONE OR IN COMPANY.
YOU WILL ALWAYS FEEL SPECIAL.

ALLEINE ODER IN GESELLSCHAFT.
SIE WERDEN SICH IMMER ALS SONDERJEMAND 
FÜHLEN.

SEUL OU ACCOMPAGNE.
VOUS VOUS SENTIREZ TOUJOURS SPECIAL.

H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

Kerrock lumino - play of colours 
warmly hugging your customers ... and 
never letting them indifferent.

Kerrock lumino - Spiel der Farben, Ihre 
Kunden herzlich umarmend... und sie 
nie gleichgültig lassend.

Kerrock lumino – jeu des couleurs qui 
embrasse vos clients par sa chaleur... et 
ne les laisse pas indifférents.
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IT ’S A DEAL!
IT ’S A DEAL!
C’EST UNE AFFAIRE CONCLUE !

Competence and 
expertise in technology.

Kompetenz und Know-how in 
der Technologie.

Compétence et expertise 
technologiques .

H O T E L S  /  H O T E L S  /  H Ô T E L S
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

THE SPACE WHERE GOOD DEALS 
ARE DONE.
Next to a good offer it is the ambient where the business is done that counts. Ambient seducing 
your customers.

RAUM, IN WELCHEM GUTE GESCHÄFTE 
GEMACHT WERDEN.
Neben einem guten Angebot ist es immer die Umgebung, die zählt. Ambiente, das Ihre Kunden 
verführt.

C’EST UNE AFFAIRE CONCLUE !
Outre une bonne offre, l’ambiance dans laquelle les affaires sont conclues, est aussi importante. 
Ambiance qui séduit vos clients.
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WHATEVER 
YOUR IDEA . WE 
DELIEVER.
MEDICINE.

WAS AUCH 
IMMER IHRE 
IDEE IST.  WIR 
LIEFERN.
MEDIZIN.

QUELLE QUE 
SOIT VOTRE 
IDÉE. NOUS LA 
RÉALISONS.
MEDECINE.

30 I        KOLPA SOLUTIONS
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

>> �RECEPTION, CORRIDOR / REZEPTION, GANG / 
RECEPTIONS, COULOIRS

>> PHARMACIES / APOTHEKEN / PHARMACIES
>> �DINING ROOMS IN THE HOSPITAL / SPEISERÄUME IM 

KRANKENHAUS / REFECTOIRES
>> �PACIENT’S ROOM / PAZIENTENRAUM / CHAMBRES DE 

MALADE
>> �LABORATORY / LABOR / LABORATOIRES
>> �SANITARY SPACE / SANITÄRRAUM / ESPACES SANITAIRES
>> �OPERATING HALL - CLEANROOM / OP-HALLE - 

REINRAUM / SALLES D’OPERATION - SALLES BLANCHES
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HOW CAN WE HELP YOU?
Minimalistic design with accent on 
functionality Kerrock is without any doubt 
the material that fully satisfies specific needs 
in medicine and pharmacy. It feels pleasant 
and warm to the touch, it is non-porous and 
exceptionally easy to clean and maintain.
KERROCK. SINCE IT IS EFFICIENCY THAT YOU 
ASK FOR.

INFINITE DESIGN OPTIONS
UNENDLICHE DESIGN MÖGLICHKEITEN
POSSIBILITE IN FINIE DE CONCEPTION

M E D I C I N E  /  M E D I Z I N  /  M E D E C I N E
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

WIE KÖNNEN WIR 
IHNEN HELFEN?
Minimalistisches Design mit Schwerpunkt auf 
Funktionalität.
Kerrock ist ohne Zweifel das Material, das die 
sehr hohen Anforderungen in der Medizin 
und Pharmazie vollständig erfüllt. Es füllt sich 
angenehm und warm an, ist völlig porenfrei und 
besonders einfach zu reinigen und unterhalten.
KERROCK. WEIL SIE NACH WIRKSAMKEIT 
FRAGEN.

COMMENT POUVONS-NOUS VOUS AIDER ?
Conception minimaliste avec un accent sur la fonctionnalité.
Sans aucun doute, Kerrock est un matériau qui satisfera pleinement les besoins spécifiques dans 
les établissements de santé. Beau et chaleureux au toucher, non poreux et extrêmement facile à 
nettoyer et à entretenir.
KERROCK. PARCE QUE VOUS DEMANDEZ LA FONCTIONNALITE.
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MEDICAL PREMISES THAT CALM DOWN.
MEDIZINISCHEN RÄUME, DIE BERUHIGEN.
CABINETS MEDICAUX QUI APAISENT.

Aesthetics in service 

of functionality.

Ästhetik im Dienste der 
Funktionalität.

L’esthétique au service de la 
fonctionnalité.

M E D I C I N E  /  M E D I Z I N  /  M E D E C I N E
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

SPACE THAT 
RADIATES 
TRUST.
The design of the medical premises is done with great 
emphasis on patient’s well-being and efficient work of 
the medical staff.

RAUM, DER VERTRAUEN AUSSTRAHLT.
Das Design der medizinischen Räume wird mit großer Aufmerksamkeit auf Wohlbefinden des 
Patienten und effiziente Arbeit des medizinischen Personals gestaltet.

L’ESPACE QUI DÉVELOPPE LA CONFIANCE.
Pour la conception des cabinets médicaux, nous donnons une grande importance au bien-être du 
patient et à un travail efficace du personnel de santé.
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LABORATORIES. KERROCK.
LABOR. KERROCK.
LABORATOIRES. KERROCK.

Do your research work 

and leave the rest 
to us.

Machen Sie Ihre Forschungsarbeit 
und überlassen Sie uns den Rest.

Recherchez, pour le reste, 
laissez-nous faire.

M E D I C I N E  /  M E D I Z I N  /  M E D E C I N E
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

HOSPITAL ROOM.
Comfort and ambience for fast recovery and wellbeing
of the patient.

KRANKENHAUSZIMMER.
Komfort und Ambiente für rasche Besserung und 
Wohlbefinden des Patienten.

CHAMBRES DE MALADE.
Le confort et l’ambiance qui favorisent un prompt 
rétablissement et le bien-être du patient.

Do not worry. 

All will be fine.
Keine Sorge. Alles wird in 

Ordnung sein.

Sans soucis. Tout ira bien.
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CLEAN. NICE.
SAUBER. SCHÖN.
PROPRE. BEAU.

Kerrock perfectly 
fulfills any functional 
requirement regarding 

medical sanitary 
spaces.

Kerrock erfüllt 
jede funktionale 

Anforderung 
betreffend medizinische 

Sanitärräume 
perfekt.

M E D I C I N E  /  M E D I Z I N  /  M E D E C I N E
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

With the installation of Kerrock washbasins 
the edges between the worktop and the sink 
disappear to prevent development of bacteria 
in the joining slots, enables easy cleaning and 
maintenance and keeps the surfaces smooth 
for a long time.

>> �ANTIBACTERIAL
>> �NON-POROUS
>> EASY TO CLEAN AND MAINTAIN
>> �MODULAR

Fittings, hoses and cables are integrated in or 
behind the Kerrock structure. Next to aesthetics 
it allows a higher level of efficiency at work.

Durch den Einsatz von Kerrock Waschbecken 
verschwinden die Fugen zwischen der 
Arbeitsplatte und Spüle, um die Entwicklung 
von Bakterien in den Verbindungsschlitze zu 
verhindern, einfache Reinigung und Wartung 
zu gewährleisten und glatte Oberfläche über 
langen Zeitraum zu behalten.

>> �ANTIBAKTERIELL
>> �PORENFREI
>> �EINFACHE REINIGUNG UND WARTUNG
>> �MODULAR

Armaturen, Schläuche und Kabel sind in oder 
hinter der Kerrock Struktur integriert. Zusätzlich 
zur Ästhetik ermöglicht dies auch einen höhere 
Arbeitwirksamkeit.

En installant les vasques Kerrock, la limite entre 
le plan de travail et l’évier lui-même disparait. 
Ce qui empêche le développement des 
bactéries aux différentes jonctions. Cela facilite 
le nettoyage, l’entretien et maintient un bel 
aspect lisse et sain.

>> �ANTIBACTERIEN
>> �NON POREUX
>> NETTOYAGE ET ENTRETIEN FACILES
>> �MODULABLE

Armatures, tuyaux et câbles peuvent être 
intégrés dans la réalisation en Kerrock. En 
plus de l’esthétique, ceci permet un niveau 
supérieur de productivité au travail.

Laboratory / Labor / Laboratoires

Cleanroom / Reinraum / Salles blanches

Kerrock répond 
parfaitement à 

toutes les exigences 
fonctionnelles dans les 
installations sanitaires 

médicales.
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KERROCK. PLUS EFFICIENCY.
KERROCK. PLUS WIRKSAMKEIT.
KERROCK PLUS. EFFICACE.

Functionality. 
Up to the tiniest corner.

Funktionalität. Bis in die 
letzte Ecke.

Fonctionnel. Jusqu’au 
dernier recoin.

M E D I C I N E  /  M E D I Z I N  /  M E D E C I N E
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

Cleanrooms are the most sensible part of medical institutions. Here the highest standards of 
hygiene are demanded. For areas where the highest standard of hygiene is demanded, Kolpa 
d.d. has developed a revolutionary product called Kerrock plus. Throughout its entire molecular 
structure a complementary antibacterial agent is added. On the other hand, Kerrock plus is perfectly 
neutral in relation to other objects, surroundings and people. This way Kerrock plus triggers the 
destruction of bacteria, their growth or reproduction at the touch.

Reinräume sind die empfindlichsten 
Bereiche der medizinischen Einrichtungen. 
Hier müssen die höchsten hygienischen 
Standards gefolgt werden. Für Bereiche, 
wo nach den höchsten Hygienestandards 
gefragt wird, hat Kolpa d.d. ein revolutionäres 
Produkt, Kerrock plus benannt, entwickelt. 
Über seine gesamte Molekülstruktur ist ein 
antibakterielles Zusatzmittel addiert. Auf der 
anderen Seite zeigt sich Kerrock plus perfekt 
neutral in Beziehung zu anderen Objekten, 
Umgebung und Menschen. So löst Kerrock 
Plus die Vernichtung von Bakterien, deren 
Wachstum oder Reproduktion, schon durch 
die Berührung aus.

Les salles blanches sont les endroits les plus 
sensibles des établissements de santé. Il est 
nécessaire de répondre aux normes les plus 
élevées en matière d’hygiène. Pour ces locaux 
dans lesquels des normes strictes d’hygiène sont 
exigées, la société Kolpa a développé un produit 
révolutionnaire Kerrock plus. Celui-ci contient 
un additif. Il s’agit d’un agent antibactérien 
intégré à l’ensemble de sa structure moléculaire. 
D’autre part, Kerrock plus est complètement 
neutre par rapport à d’autres objets, à 
l’environnement et aux personnes. Kerrock plus 
contribue ainsi à l’élimination des bactéries, 
limite leur croissance ou leur reproduction par 
simple contact.

Cleanrooms - Operating Halls / Reinräume - Op-Hallen / Salles blanches – Salles d’operation
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KERROCK MODULAR 
SYSTEM
QUICK AND EASY TO INSTALL.
Modular wall covering system is designed for both carrying and non-carrying partitions. The 
module’s framework is made from aluminium profiles on which the covering is glued on both sides. 
From one side an aluminium plate forms the covering, from the other - active side - the Kerrock 
plate. If both sides of wall coverings are exposed to the cleanroom, the Kerrock covering shall be 
attached from both sides. Installation of the module is quick and easy to accomplish.

KERROCK 
MODULARSYSTEM
SCHNELL UND EINFACH ZU INSTALLIEREN.
Das modulare Wandverkleidungssystem ist 
sowohl für tragende wie auch nicht-tragende 
Trennwände geeignet. Der Modulrahmen 
besteht aus Aluminium-Profilen, auf welche die 
Abdeckung auf beiden Seiten geklebt ist. Von 
der einen Seite bildet eine Aluminiumplatte die 
Abdeckung, von der anderen - aktiven - Seite ist 
das die Kerrock-Platte. Wenn beide Seiten der 
Wandverkleidungen an den Reinraum ausgesetzt 
werden, so soll die Kerrock-Abdeckung von den 
beiden Seiten angebracht werden. Montage der 
Module ist schnell und einfach.

KERROCK SYSTEME 
MODULAIRE
MONTAGE FACILE ET RAPIDE.
Le système modulaire pour les revêtements 
muraux est conçu pour les cloisons de 
séparation, l’habillage des murs porteurs et 
non-porteurs. Le cadre du module est réalisé 
avec des profils en aluminium, sur lesquels 
un revêtement est collé des deux côtés. D’un 
côté, ce revêtement est une tôle d’aluminium, 
et de l’autre côté - actif - il est habillé d’un 
panneau Kerrock. Si les deux côtés de la paroi 
sont en contact direct avec l’environnement, le 
revêtement Kerrock est collé sur les deux côtés. 
Le montage du module est simple et rapide.

M E D I C I N E  /  M E D I Z I N  /  M E D E C I N E
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

Segment

CUSTOM FURNITURE
For the purposes of medical sector Kolpa d.d. offers a special range of custom furniture. Here 
specially certified materials are used, fully compliant with both high standards of the sector 
and the highest demanding customers’ requirements. HPL -materials combined with Kerrock, 
wood, hardwood chipboard, stainless steel or others are used to meet at their best the specific 
requirements of each project at a given moment.

Segment

INDIVIDUELLE MÖBEL
Für die Zwecke des medizinischen Bereiches bietet Kolpa d.d. eine spezielle Produktpalette 
von individuellen Möbeln. Hier werden speziell zertifizierte Materialien verwendet, völlig 
in Übereinstimmung mit den höchsten Standards der Branche und Anforderungen der 
anspruchsvollsten Kunden. HPL -Materialien, kombiniert mit Kerrock, Holz, Edelholz-Spanplatten, 
Edelstahl oder anderen verwendet werden, um die spezifischen Anforderungen jedes Projektes zu 
einem bestimmten Zeitpunkt bestmöglich zu erfüllen.

Segment

MEUBLES SUR MESURE
Chez Kolpa d.d., nous avons développé une ligne spéciale de meubles sur mesure pour le milieu 
médical. Pour leur fabrication, nous utilisons des matériaux certifiés qui sont parfaitement 
conformes aux normes élevées dans ce domaine. Ils sont conçus pour les clients les plus exigeants. 
Nous combinons efficacement Kerrock, HPL, bois, panneaux de particules, acier inoxydable ou tout 
autre matériau qui permettent de répondre au mieux aux besoins spécifiques de chaque projet.
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KERROCK +
Kerrock plus is definitely a material fully 
compliant with all the requirements for 
equipment of cleanrooms, especially in medicine 
and pharmacy.
At the touch Kerrock plus continuously destroys 
functioning, development and multiplication of 
bacteria. At the same time it is perfectly harmless 
to humans and the environment. This has 
been confirmed by tests and analyses at many 
independent research laboratories worldwide.

KERROCK +
Kerrock plus ist zweifellos ein Material, das alle 
Anforderungen betreffend die Ausstattung 
von Reinräumen vor allem in Medizin- und 
Pharmasektoren vollständig erfüllt. Durch 
die Berührung vernichtet Kerrock plus 
kontinuierlich Funktion, Entwicklung und 
Vermehrung von Bakterien. Gleichzeitig 
bleibt es vollkommen harmlos für Mensch 
und Umwelt. Dies wurde durch Tests 
und Analysen bei vielen unabhängigen 
Forschungslaborstandorten weltweit bestätigt.

KERROCK +
Kerrock plus est le matériau qui répond 
parfaitement à toutes les exigences dans le 
secteur de la santé, la médecine et la pharmacie, 
en particulier, pour l’équipement des salles 
blanches. Kerrock plus détruit définitivement 
les bactéries, limite leur croissance et leur 
reproduction par simple contact. En même 
temps, il est totalement inoffensif pour les 
êtres humains et l’environnement. Ceci a été 
confirmé par des essais et des analyses réalisés 
dans de nombreux laboratoires de recherche 
indépendants à travers le monde.

M E D I C I N E  /  M E D I Z I N  /  M E D E C I N E



45KOLPA SOLUTIONS        I       
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HELLO! KERROCK PHARMACIES.
SEIEN SIE BEGRÜSST! KERROCK APOTHEKEN.
SOYEZ LE BIENVENU !  KERROCK PHARMACIES.

M E D I C I N E  /  M E D I Z I N  /  M E D E C I N E
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With its wide range of colours and design options this space is created to add the icing on the cake 
to your brand.

Mit seiner breiten Farbenpalette und Gestaltungsmöglichkeiten ist dieser Raum geschaffen, um das 
Sahnehäubchen auf dem Kuchen Ihrer Marke hinzuzufügen.

L’espace créé, qui par une large palette de couleurs et de possibilités de conception, met les points 
sur les i de votre marque commerciale.

EASY CLEANING AND MAINTENANCE
Combined with wood, the Kerrock material creates an incredible harmony of warmth. The space 
where your staff are feeling just as well as your clients.

EINFACHE REINIGUNG UND WARTUNG
Mit Holz kombiniert kreiert das Kerrock Material eine unglaubliche Harmonie von Wärme. Der 
Raum, in dem Ihre Mitarbeiter sich ebenso wohl fühlen wie Ihre Kunden.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN FACILES
En combinaison avec le bois, Le matériau Kerrock crée une ambiance où il y règne harmonie et 
chaleur. L’espace dans lequel le personnel ainsi que vos patients se sentent bien.
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WHATEVER 
YOUR IDEA . WE 
DELIEVER.
RETAIL .

WAS AUCH 
IMMER IHRE 
IDEE IST.  WIR 
LIEFERN.
EINZEL-
HANDEL.

QUELLE QUE 
SOIT VOTRE 
IDÉE. NOUS LA 
RÉALISONS.
VENTE AU 
DÉTAIL .

48 I        KOLPA SOLUTIONS
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We ensure high-quality materials, modern lines, technical 
perfection, and a harmony of shapes, colours, and 
functionality. The result is a pleasant and inspiring working 
environment.

Wir bieten qualitativ hochwertige Materialien, moderne 
Linien, technische Perfektion, Harmonie der Formen, 
Farben und Funktionen. Das Ergebnis ist eine angenehme 
und inspirierende Arbeitsumgebung.

Nous fournissons les matériaux de haute qualité, des lignes 
modernes, la perfection technique, l'harmonie des formes, 
des couleurs et de la fonctionnalité. Le résultat est un 
environnement de travail agréable et inspirant. 

OVERKILL WOMEN, Berlin Kreuzberg
Designer: Studio DLF / plus4930
Photographer: OVERKILL

OVERKILL WOMEN, Berlin Kreuzberg
Designer: Studio DLF / plus4930
Fotograf: OVERKILL

OVERKILL WOMEN, Berlin Kreuzberg
Concepteur : Studio DLF / plus4930
Photographe : OVERKILL



50 I        KOLPA SOLUTIONS

R E T A I L  /  E I N Z E L H A N D E L  /  V E N T E  A U  D É T A I L

Ludlow Thompson – Canada Water, East Dulwich 
& Clapham Road
Project Name: Roll-out of new store design & brand 
identity
Designers: Battistini Augustus
Photographer: Award Photography

Ludlow Thompson – Canada Water, East Dulwich 
& Clapham Road
Projektname: Einführung des neuen Ladendesigns 
und Markenauftritts
Designers: Battistini Augustus
Fotograf: Award Photography

Ludlow Thompson – Canada Water, East Dulwich 
& Clapham Road
Nom du projet : Introduction du nouveau design du 
magasin et de la nouvelle identité de la marque 
Concepteur : Battistini Augustus
Photographe : Award Photography

Ladies Store JEM Urbanwear – 
Konstanz, Germany
Design: Studio DLF 
Photographer: Daniele Luciano 
Ferrazzano

Ladies Store JEM Urbanwear – 
Konstanz, Deutschland
Design: Studio DLF 
Fotograf: Daniele Luciano 
Ferrazzano

Ladies Store JEM Urbanwear – 
Konstanz, Allemagne
Concepteur :  Studio DLF 
Photographe : Daniele Luciano 
Ferrazzano



51KOLPA SOLUTIONS        I       

W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

Dyson – Oxford Street, London
Project Name: Dyson Experience 
Store – London
Designers: Dyson
Photographer: N/A

KitchenAid – Wigmore Street, London
Project Name: KitchenAid Experience Store – 
London
Designers: Concept: Maestria. Detailed Design: 
Battistini Augustus
Photographer: Award Photography

KitchenAid – Wigmore Street, London
Project Name: KitchenAid Experience Store – 
London
Designer: Konzept: Maestria. Feindesign: Battistini 
Augustus
Fotograf: Award Photography

KitchenAid – Wigmore Street, London
Project Name: KitchenAid Experience Store – 
Londres
Concepteurs : Concept : Maestria. Conception 
détaillée : Battistini Augustus
Photographe : Award Photography

Dyson – Oxford Street, London
Projektname: Dyson Experience, 
Filiale - London
Designers: Dyson
Fotograf: N/A

Dyson – Oxford Street, London
Nom du projet : Dyson Experience, 
magasin - Londres
Concepteur : Dyson
Photographe : N/A
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P U B L I C  S P A C E S  /  Ö F F E N T L I C H E  R Ä U M E  /  E S P A C E S  P U B L I C S

WHATEVER 
YOUR IDEA . WE 
DELIEVER.
PUBLIC 
SPACES.

WAS AUCH 
IMMER IHRE IDEE 
IST.  WIR LIEFERN.
ÖFFENTLICHE 
RÄUME.

QUELLE QUE 
SOIT VOTRE 
IDÉE. NOUS LA 
RÉALISONS.
ESPACES 
PUBLICS.

52 I        KOLPA SOLUTIONS
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

We carefully select elements and perform 
them thoroughly. By combining superior forms 
and useful qualities, we create a comfortable 
environment in any public space.

Sorgfältig wählen wir Elemente aus und stellen 
diese präzise her. Durch eine Kombination 
von qualitativen Formen und nützlichen 
Eigenschaften schaffen wir ein angenehmes 
Wohlbefinden in jedem öffentlichen Raum.

Nous sélectionnons soigneusement les 
éléments et assurons leur mise en oeuvre 
précise. En combinant les formes de première 
classe  avec les fonctionnalités utiles, nous 
obtenons un sentiment de confort dans chaque 
espace public. 
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P U B L I C  S P A C E S  /  Ö F F E N T L I C H E  R Ä U M E  /  E S P A C E S  P U B L I C S

Various projects in Denmark / Verschiedene Projekte in Dänemark / Divers projets au Danemark

Bird observation point – Škocjanski zatok, 
Slovenia

Vogelbeobachtungsstation – Škocjanski zatok, 
Slowenien

L’Observatoire d’oiseaux – Škocjanski zatok, 
Slovenie
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

BHRC – St Pancras
Project Name: Island desk
Designers: Battistini Augustus
Photographer: Award Photography

BHRC – St Pancras
Projektname: Kücheninsel
Designers: Battistini Augustus
Fotograf: Award Photography

BHRC – St Pancras
Nom du projet : Îlot de cuisine
Designers: Battistini Augustus
Photographe : Award Photography

BHRC – Heathrow Terminal 2
Projektname: Position der Pulte im Empfangsraum
Designers: Battistini Augustus
Fotograf: Award Photography

BHRC – Heathrow Terminal 2
Project Name: Arrivals Hall desk location
Designers: Battistini Augustus
Photographer: Award Photography

BHRC – Heathrow Terminal 2
Nom du projet : emplacement des comptoirs dans le 
hall des arrivées
Concepteur: Battistini Augustus
Photographe : Award Photography
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P U B L I C  S P A C E S  /  Ö F F E N T L I C H E  R Ä U M E  /  E S P A C E S  P U B L I C S
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

Nova TV – Zagreb, Croatia
Project Name: New countertop

Nova TV – Zagreb, Kroatien
Projektname: Neuer Pult

Nova TV – Zagreb, Croatie
Nom du projet : Nouveau comptoir
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W E L L N E S S

WHATEVER 
YOUR IDEA . WE 
DELIEVER.
WELLNESS.

WAS AUCH 
IMMER IHRE 
IDEE IST.  WIR 
LIEFERN.
WELLNESS.

QUELLE QUE 
SOIT VOTRE 
IDÉE. NOUS LA 
RÉALISONS.
WELLNESS.
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

Space of intimacy through which your guests will be 
connected with the greatest jewel of nature. Through 
sophisticated forms water flows to the user to relax his/her 
body and soul.

Ein Raum von Intimität, durch welchen Ihre Gäste mit dem 
größten Juwel der Natur verbunden werden. Durch die 
ausgefeilten Formen fließt das Wasser zum Benutzer, um 
seine/ihre Körper und Seele zu entspannen.

L’espace d’intimité qui liera vos hôtes avec la plus grande 
perle de la nature. L’eau qui coule le long de formes 
sophistiquées jusqu’à vous et libère – le corps et l’esprit.
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WELLNESS.
A WELL DESERVED BREAK!

WELLNESS.
EINE WOHLVERDIENTE PAUSE!

WELLNESS.
DETENTE QUE VOUS MERITEZ !

Relax!
Entspannen Sie sich!

Détendez-vous !

Aesthetics 
in the function of space.

Ästhetik in Funktion des 
Raums.

Esthetique en fonction de 
l’espace.

W E L L N E S S



61KOLPA SOLUTIONS        I       

W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .
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R E S I D E N T A L  /  R E S I D E N Z  /  R É S I D E N C E

WHATEVER 
YOUR IDEA . 
WE DELIEVER.
RESIDENTAL.

WAS AUCH 
IMMER IHRE 
IDEE IST. 
WIR LIEFERN.
RESIDENZ.

QUELLE QUE 
SOIT VOTRE 
IDÉE. NOUS LA 
RÉALISONS.
RÉSIDENCE.
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

The day starts with aromatic coffee and a view of 
the marvelous colors and shapes selected from 
our diverse catalog, which follows your wishes and 
create a homely atmosphere.  

Der Tag beginnt mit dem Duft von frischem Kaffee 
und wundervollen Farben und Formen aus unserer 
breiten Produktpalette, die Ihren Wünschen folgen 
und das Gefühl von Zuhause schaffen.

La journée commence avec un café parfumé et  la 
vue sur les étonnantes couleurs et formes, choisies 
parmi une riche gamme de produits, qui suivent 
vos désirs et vous font vous sentir chez vous.  



R E S I D E N T A L  /  R E S I D E N Z  /  R É S I D E N C E
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .
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Y A C H T  I N T E R I E S ,  M O B I L E  H O M E S ,  M O T O R  H O M E S  /  I N N E N A U S S T A T T U N G 
V O N  Y A C H T E N ,  M O B I L E N  W O H N H Ä U S E R N ,  W O H N W A G E N  /  L ' I N T É R I E U R  D E S 
Y A C H T S ,  D E S  M O B I L  H O M E S ,  D E S  C A M P I N G  C A R S

WHATEVER 
YOUR IDEA . 
WE DELIEVER.
YACHT INTERIES, 
MOBILE HOMES, 
MOTOR HOMES.

WAS AUCH IMMER 
IHRE IDEE IST. 
WIR LIEFERN.
INNENAUS-
STATTUNG 
VON YACHTEN, 
MOBILEN 
WOHN-
HÄUSERN, 
WOHNWAGEN.

QUELLE QUE SOIT 
VOTRE IDÉE. NOUS 
LA RÉALISONS.
L'INTÉRIEUR 
DES YACHTS, 
DES MOBIL 
HOMES, DES 
CAMPING CARS.
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

When even such 
a small space becomes 

a large one.
Wenn selbst ein so kleiner Raum 

zu einem großen wird.

Lorsqu’un si petit 
espace devient tellement 

grand.

LIKE TO TRAVEL?
Skill, innovation and imagination of designers combining 
functionality and aesthetics to follow one goal - best use 
of space. Since Kerrock is a non-porous and heatresistant 
material, it is reasonable to use it for areas exposed to water 
and heat.

REISEN SIE GERNE?
Können, Innovation und Vorstellungskraft der Designer, 
durch welche Funktionalität mit Ästhetik kombiniert wird, 
um ein Ziel zu erreichen - die optimale Nutzung des Raumes. 
Da Kerrock ein völlig porenfreies und hitzebeständiges 
Material ist, kann man es ohne Bedenken in Bereichen 
verwenden, die Wasser und Hitze ausgesetzt sind.

AIMEZ-VOUS VOYAGER ?
Savoir-faire, innovation et imagination des concepteurs 
allient la fonctionnalité et l’esthétique dans un seul but : La 
gestion de l’espace. Comme il est non poreux et résistant à 
la chaleur, il convient de l’utiliser dans des zones qui sont en 
contact avec de l’eau et exposées à une source de chaleur.
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You only need a glance to see all its greatness.
Durability. Quality.
Kerrock ventilated facades prevent heat loss 
in winter and maintain interior temperature in 
summer.

Nur ein Blick genügt, um seine Größe zu sehen.
Haltbarkeit. Qualität.
Kerrock belüftete Fassaden verhindern 
Wärmeverluste im Winter und behalten 
Innenraumtemperatur im Sommer.

Un seul regard suffit à ressentir sa grandeur.
Durabilité. Qualité.
Les façades ventilées Kerrock préviennent de la 
perte de chaleur en hiver et maintiennent des 
conditions climatiques optimales à l’intérieur en 
été.

Stand out! 
Kerrock.

Fallen Sie auf! Kerrock.

Imposez-vous ! Kerrock.

F A C A D E S  /  F A S S A D E N  /  F A Ç A D E S



W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

69KOLPA SOLUTIONS        I       

FACADES.
FACES OF 
ETERNITY.

FASSADEN.
FÜR EWIGKEIT 
GESCHAFFEN.

FAÇADES.
VISAGE DE 
L’ÉTERNITÉ.
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F A C A D E S  /  F A S S A D E N  /  F A Ç A D E S

STAND OUT TO THE LAST DETAIL .
FALLEN SIE AUF BIS INS LETZTE DETAIL .
IMPOSEZ-VOUS JUSQU’AU DERNIER DETAIL .

70 I        KOLPA SOLUTIONS
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

Kerrock business flexibility
Kerrock Flexibilität im Geschäft
Kerrock flexibilité professionnelle

Kerrock technical support
Kerrock technischer Support
Kerrock support technique

Kerrock training
Kerrock Ausbildung
Kerrock formation

Kerrock airiness
Kerrock Luftigkeit
Kerrock ventilation

Kerrock Eco-friendly
Kerrock umweltfreundlich
Kerrock respectueux de 
l’environnement

COMPOSITION OF KERROCK VENTILATED 
FACADES

ZUSAMMENSETZUNG VON KERROCK 
BELÜFTETEN FASSADEN

COMPOSITION D’UNE FAÇADE VENTILEE EN 
KERROCK

Kerrock consulting
Kerrock Beratung
Kerrock consultation

NEW dimension of flexibility.
Our manufacturing process can be adapted as 
follows:
>> Kerrock sheets width: 500 – 1350mm
>> Kerrock sheets thickness: 8mm or 12mm
>> own manufacturing and tinting of adhesives
>> �production of UV-resistant Kerrock for exterior 

use
>> short delivery periods
>> versatile flexibility in designing 

NEUE Dimension der Flexibilität
Unser Produktionsprozess kann auf Ihre 
Bedürfnisse wie folgt zugeschnitten werden:
>> Kerrock-Platten - Breite: 500 – 1350 mm
>> Kerrock-Platten - Dicke: 8 mm oder 12 mm
>> �eigene Produktion und Abtönen von Klebstoffen
>> �Produktion von UV-stabilem Kerrock für 

Außenoberflächen
>> kurze Lieferungsfriste
>> vielseitige Flexibilität in Gestaltung

NOUVELLES dimensions
de la flexibilité
Lors du processus de fabrication, nous pouvons 
nous adapter à vos besoins:
>> �largeur des panneaux Kerrock de 500 – 1350 mm
>> �épaisseur des panneaux Kerrock de 8 mm et 12 mm
>> �propre fabication et mise en teinte des adhésifs
>> �fabrication du Kerrock résistant aux rayons UV 

conçu pour les applications extérieures
>> �délais de livraison courts
>> �flexibilité dans la conception polyvalente
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Wide range of 
UV-resistant colour hues.

Breite Palette von UV-beständigen 
Farben.

Large gamme de couleurs 
résistantes aux rayons UV.

Monolithic edges / Monolithische Ränder / Finitions monolithiques

F A C A D E S  /  F A S S A D E N  /  F A Ç A D E S
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

EXCEPTIONAL 
CHARACTERISTICS

HERVORRAGENDE 
EIGENSCHAFTEN
Kerrock belüftete Fassaden verhindern Wärmeverluste im Winter 
und behalten Innenraumtemperatur im Sommer.

PROPRIETES 
EXCEPTIONNELLES
Les façades ventilées Kerrock préviennent de la perte de chaleur 
en hiver et maintiennent des conditions climatiques optimales à 
l’intérieur en été.

Kerrock ventilated facades prevent heat loss in winter and 
maintain interior temperature in summer.

Aesthetic and 
eco-friendly facades.

Ästhetische und umweltfreundliche 
Fassaden.

Façades esthétiques 
et écologiques.
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KERROCK FACADES

DISTINGUISHED BY THE FOLLOWING 
ADVANTAGES
>> KERROCK EDGES AND JOINTS FEATURING NO VISIBLE JOINTS.
>> �by its durability and impact resistance, possible damages are prevented to keep 

a smooth look of the surface
>> �versatile flexibility in designing
>> �eco-friendliness
>> �thermoforming options
>> �easy to clean and maintain
>> �aesthetics
>> �ventilated facades prevent heat loss in winter, maintain 

interior temperature in summer and so keep optimal 
climatic conditions in 
the building

F A C A D E S  /  F A S S A D E N  /  F A Ç A D E S
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

KERROCK FASSADEN
DURCH FOLGENDE VORTEILE 
AUSGEZEICHNET
>> �KERROCK RÄNDER UND FUGEN. OHNE 

SICHTBAREN FUGEN.
>> �Beständigkeit und Schlagfestigkeit, seine 

Oberfläche verhindert Schäden und behalt 
Aussehen einer glatten Oberfläche

>> �vielseitige Flexibilität in Gestaltung
>> �Umweltfreundlichkeit
>> �geeignet für Thermoforming
>> �einfache Reinigung und Wartung
>> �Ästhetik
>> �belüftete Fassaden verhindern Wärmeverluste 

im Winter, behalten Innenraumtemperatur 
im Sommer und behalten so die optimalen 
klimatischen Bedingungen im Gebäude

FAÇADES KERROCK
SE CARACTERISENT PAR LES 
AVANTAGES SUIVANTS
>> �DES FINITIONS ET DES COLLAGES 

KERROCK. SANS JOINTS VISIBLES.
>> �durabilité et résistance aux chocs, sa surface 

prévient des dommages et garde longtemps 
un aspect de surface lisse

>> �flexible et polyvalent dans la conception
>> �respect de l’environnement
>> �possibilité de thermoformage
>> �nettoyage et entretien faciles
>> �esthétique
>> �Les façades ventilées Kerrock préviennent de 

la perte de chaleur en hiver et maintiennent 
des conditions climatiques optimales à 
l’intérieur en été
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REFERENCES /  REFERENZEN /  RÉFÉRENCE

HOTELS /  HOTELS /  HÔTELS
furniture equipment for rooms, equipment for bathrooms, furniture equipment 
for common spaces / Möbelausstattung für Zimmer, Ausstattung für Badezimmer, 
Möbelausstattung für gemeinsame Räumlich-keiten / l’équipement mobilier des 
chambres, l’équipement de salles de bains, l’équipement mobilier des espaces communs

>> �Hotel Alhambra 5* Lošinj, Croatia 
>> �Hotel Marriot 5* Saudi Arabia 
>> �Hotel Belvue Lošinj 5*, Croatia
>> �Hotel Libertas Dubrovnik 5* Croatia
>> �Hotel Bellvue Dubrovnik 5* Croatia 
>> �Hotel Slovenia Portorož 5*, Slovenia
>> �Hotel Balnea Terme Krka 4 *sup, Slovenia
>> �Star wood hotel Aloft 4 Riyadh, Saudi 

Arabia
>> �Star wood hotel Aloft 4 Dhahran, Saudi 

Arabia
>> �Hotel Lav 4*, Split, Croatia
>> �Terme 3000 Moravske Toplice 4*, Slovenia
>> �Hotel Aparthotel Hintertux 4*, Austria 
>> �Hotel and villas Royal 4*, Opatija, Croatia
>> �Thermal complex Rimske terme 4* Slovenia 
>> �Terme Tuhelj 4*, Croatia 
>> �Hotel Punta and Vespera 4* Lošinj, Croatia

>> �Tourist resort Solaris Šibenik 4*, Croatia
>> �Terme Krka Strunjan 4*; Slovenia 
>> �Hotel Park Bled 4*, Slovenia 
>> �Hotel Krka Novo mesto 4*, Slovenia 
>> �Grand Hotel Atlantik Opatija 4*, Croatia 
>> �Hotel Golf 4*, Bled, Slovenia
>> �Hotel Agava Opatija 4*, Croatia 
>> �Hotel Sotelia Podčetrtek 4*, Slovenia
>> �Hotel Laguna Albatros Poreč 4, Croatia
>> �Hotel Valamar Zagreb 4*,  Poreč, Croatia
>> �Hotel Lučica Brač 4*, Croatia 
>> �Hotel Sol Garden Umag 4*, Croatia
>> �Hotel Meteor Makarska 4*, Croatia
>> �Hotel Park Makarska 4, Croatia
>> �Luna Island Hotel 4*, Pag, Croatia
>> �Hotel Kristal Dolenjske toplice 4*, 

Slovenia
>> �Hotel Sol Umag 4*, Croatia
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

WELLNES

MEDICINE /  MEDIZIN /  MEDECINE

REFERENCES /  REFERENZEN /  RÉFÉRENCE

>> �Terme 3000, Moravske Toplice, Slovenia
>> �Wellness hotel Rivera, Portorož, Slovenia
>> �Swimming pool Kolezija, Ljubljana, 

Slovenia
>> �Wellness hotel Bellvue, Mali Lošinj, Croatia
>> �Swimming pool Koper, Koper, Slovenia,
>> �Wellness hotel Punta, Mali Lošinj, Croatia
>> �Wellness Rimske Terme, Rimske Toplice, 

Slovenia

>> �Sankt Gertrauden Hospital Berlin, 
Germany 

>> �Emergency Center Novo mesto, Slovenia
>> �Emergency Center Brezice, Slovenia 
>> �Emergency Center Celje, Slovenia 
>> �Emergency Center Izola, Slovenia 
>> �General Hospital Novo mesto, Slovenia 
>> �General Hospital Slovenj Gradec, Slovenia 
>> �Institute of Oncology Ljubljana, Slovenia
>> �Health Center Slovenska Bistrica, 

Slovenia
>> �Pharmacy Duplek Maribor, Slovenia
>> �Clinical Center Split, Croatia
>> �GKB 24, Twentyfourth City hospital, Russia

>> �Central Clinical hospital of Federal 
custom service, Russia 

>> �Clinical department of Russian medicine 
scientific Academy, Russia

>> �Federal National Institute, Russia 
>> �Celjske lekarne, Pharmacy Rogaška, 

Slovenia
>> �Ljubljanske lekarne, Pharmacy Škofljica, 

Slovenia
>> �Pharmacy Slavonski Brod, Croatia,
>> �Health Center Novo mesto, Slovenia,
>> �University Medical Centre Ljubljana, 

Department of Haematology, Slovenia
>> �Dental Center Čelesnik, Bled, Slovenia
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>> �Nakhell mall Riyadh, Saudi Arabia
>> �Yasmin mall Jedda, Saudi Arabia
>> �Hamra mall Riyadh, Saudi Arabia
>> �Telekom store, Pogačarjev trg, Ljubljana, 

Slovenia 
>> �Dyson – Oxford Street, London 

Project Name: Dyson Experience Store – London 
Designers: Dyson 
Photographer: N/A

>> �Ludlow Thompson – Canada Water, East 
Dulwich & Clapham Road 
Project Name: Roll-out of new store design & brand 
identity 
Designers: Battistini Augustus 
Photographer: Award Photography

>> �KitchenAid – Wigmore Street, London 
Project Name: KitchenAid Experience Store – 
London 
Designers: Concept: Maestria. Detailed Design: 
Battistini Augustus 
Photographer: Award Photography

>> �JEM Urbanwear, Konstanz Germany 
Project Name: JEM Urbanwear, Konstanz Germany 
Designers: Studio DLF 
Photographer: Daniele Luciano Ferrazzano

>> �Overkill women, Berlin Kreuzberg 
Project Name: Overkill women, Berlin Kreuzberg 
Designers: Studio DLF / plus 4930 
Photographer: Overkill

>> �Tuš Planet, Koper, Slovenia
>> �Tuš shopping center, Rijeka, Croatia
>> �Tuš Planet, Novo mesto, Slovenia

RETAIL /  EINZELHANDEL /  VENTE AU DÉTAIL

REFERENCES /  REFERENZEN /  RÉFÉRENCE
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W H A T E V E R  Y O U R  I D E A .  W E  D E L I V E R .

PUBLIC AND BUISSNES SPACES /  ÖFFENTLICHE UND 
GESCHÄFTLICHE RÄUME /  ESPACES PUBLICS ET COMMERCIAUX

REFERENCES /  REFERENZEN /  RÉFÉRENCE

RESIDENTAL /  RESIDENZ /  RÉSIDENCE

>> �Krka, NOTOL 2, galery, Slovenia
>> �Nova TV, Zagreb, Croatia 
>> �Gospodarsko razstavišče, Ljubljana 

Exhibition and Convention Centre 
Ljubljana, Slovenia

>> �Primary school Litija, Litija, Slovenia
>> �Airport dr. Franjo Tuđman Zagreb, 

Zagreb, Croatia 
>> �Mobitel Ljubljana, Ljubljana, Slovenia
>> �Energetika Ljubljana, Slovenia
>> �BHRC – Heathrow Terminal 2 

Project Name: Arrivals Hall desk location 
Designers: Battistini Augustus 
Photographer: Award Photography

>> �BHRC – St Pancras 
Project Name: Island desk 
Designers: Battistini Augustus 
Photographer: Award Photography

>> �Stationery Oxford center Ljubljana,  
Slovenia

>> �Havenhuis Antwerpen 
GF design 
Photographer: Hendrik Biegs

>> �Tunnel in Denmark/Kolding 
Architechts: Kollision 
The Fabricator: Boye Inventar

>> �Aarhus Festival (Column in the river) 
Architechts: Kollision aarhus 
The Fabricators: Boye Inventar

>> �Roskilde Library 
Architechts: Kollision Aarhus 
Manufactor: Boye Inventar

>> �Bird observation point, Škocjanski zatok, 
Slovenia

>> �Medicoengineering d.o.o., Trzin, 
Ljubljana, Slovenia 

>> �Eles Ljubljana, Ljubljana, Slovenia,
>> �Helios Domžale, Slovenia 
>> �Cultural and Congress Center Dolenjske 

Toplice, Slovenia

>> �Kitchen 
Designers: GERD COUCKHUYT 
The Fabricator: VDB PRODUCTIONS

>> �Bathroom 
Project Name: FlatForm 
Designers: Desnahemisfera

>> �Kitchen 
Poject Name: Kitchen Twist 
Designers: Matejca Cukala u.d.i.a + Petra Kuštrin abs. arch

>> �House Jožica Brodarič, Metlika, Slovenia 
>> �Mizarstvo Hip, Joinery workshop, Janko Kukec, s. p.



KOLPA, d. d. Metlika
Rosalnice 5

8330 Metlika, Slovenija
Tel: + 386 7 36 92 100

Faks: + 386 7 36 92 166
www.kolpa.si

S A L E S :  I  V E R T R I E B :  I  V E N T E : 
Pod Barončevim hribom 4

8000 Novo mesto, Slovenia I Slowenien I Slovénie
Phone: I Tel.: I Tel.: + 386 7 393 33 00

Faks: + 386 7 393 33 50 
E-mail: I E-mail: I Courriel: info@kolpa.si

www.kolpa-solutions.si
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